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Аннотация
«Сонети» Данте Аліг’єрі – добірка, яка включає найкращі

зразки любовної лірики автора***. Ліричний герой цих творів
оспівує красу своєї коханої, підкреслюючи чарівну силу любові,
яка перемагає смерть. Переклад поезій був здійснений видатним
українським митцем Дмитром Павличком.
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БАЛАДА

 

Іди, баладо, й віднайди Кохання
І разом з ним, як дух моїх страждань,
Перед моєю донною постань,
Щоб не відкинула мого прохання!
Твої слова поштиві і прості,
Тому ходити всюди
Без товариства ти могла б, та все ж
Твоїм провідником на сій путі
Нехай Кохання буде —
Лишень у нього поміч ти знайдеш,
Бо та, кому благання понесеш,
Бід мене відхилилася душею;
Якби сама ти стала перед нею,
Вона б твоїм не вірила словам.
До неї солодко промовиш ти,
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